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	ГЛАВА ПЕРВАЯ

	 

	Вероника отчаянно сопротивлялась, решив не сдаваться. Она не умрёт здесь. Не так. Не сегодня.

	Двигаться было трудно — даже чуть-чуть. Тот, кто сделал с ней это, позаботился обо всём. Началось с рук: их связали за спиной так туго, что пальцы уже немели. Лодыжки тоже были стянуты, и ей оставалось лишь шаркать по крошечной платформе, на которую её поставили. Кляп во рту не давал ни закричать, ни позвать на помощь. Да и если бы могла — она сильно сомневалась, что кто-нибудь её услышит.

	Она понятия не имела, где находится. Ничего похожего она раньше не видела. Похоже на заброшенный склад: несколько разбитых окон пропускали свет, и тот плясал в пыли. Только это и позволяло ей хоть что-то различать. В остальном помещение было полутёмным — таким тёмным, что дальних стен она не видела. Она была уверена: тот, кто привёз её сюда, уже ушёл, но в такой темноте в тенях могло прятаться что угодно. Глазам понадобилось много времени, чтобы привыкнуть и выхватить из мрака ближайшее окружение и ту опасность, в которой она на самом деле оказалась.

	Впрочем, она и не питала иллюзий, будто в безопасности. Верёвки и кляп — этого хватило бы с головой. А если бы и нет, третья верёвка, та, что была у неё на шее, подсказала бы всё.

	Последнее, что она помнила, — как дома шла к машине. А потом — очнулась здесь, несколько часов назад, и её рывком подняли на ноги. Она не успела ни среагировать, ни даже толком понять, что происходит, — как верёвка уже оказалась на шее, петля затянулась и легла там, где череп сходится с позвоночником. Она и сейчас чувствовала её: каждый раз, когда она шевелилась, верёвка задевала волосы, и её судорожные вдохи становились всё короче, всё рванее.

	Она точно знала, сколько часов простояла здесь, пытаясь разорвать путы, лихорадочно выискивая выход. Знала — потому что об этом сообщал тикающий отсчёт у неё на шее.

	Это было одним из первых, что она сумела разглядеть, когда глаза привыкли. Её пугало, как что-то глухо стукается о грудь, и она не понимала, что это. Ей казалось — бомба. Но бомба была бы лишней: одна петля уже была угрозой. Однако там был всего лишь таймер.

	Цифровой, скорее счётчик времени, чем обычные часы. Когда ей наконец удалось его прочитать — она мотала головой и стукала корпусом о грудь, пока он не повернулся нужной стороной, — увидела: прошло одиннадцать часов и пятьдесят минут. Из двенадцати, как она предполагала.

	Больше одиннадцати часов она пыталась освободиться.

	Дышать становилось всё труднее — не потому, что петля затягивалась, а потому что ей было до смерти страшно. Вокруг — ничего, кроме маленькой, выглядевшей хрупкой деревянной платформы, на которой она стояла. Она была настолько шаткой, что чуть пружинила, стоило ей пошевелиться; и не раз она едва не соскальзывала шаркающими ногами за край, а потом в ужасе отдёргивалась назад. Она знала: верёвка на шее затянута так, что, сорвись она вниз, — просто выскользнуть не получится.

	Она повиснет.

	Она умрёт.

	Оставалось всего десять минут. С ней никто не заговорил, никто не сказал, что случится, когда таймер дойдёт до конца. Но Вероника не была дурой. Она и сама могла догадаться. Платформа — она должна была провалиться. В этом она не сомневалась. Она поняла это с той самой минуты, когда сумела хоть немного развернуться — мелкими шаркающими шажками, стараясь не задушить себя верёвкой, — и увидела, что с одного края платформа сидит на петлях.

	Она провалится, а из верёвок ей не выбраться.

	Она дышала рвано, сквозь всхлипы, уже почти ничего не видя. Она не могла поднять руки, чтобы вытереть пыль, слёзы и пот с глаз. Она так долго пыталась освободиться, что казалось, плечо вывернуло, руки надорвались, а кожа на запястьях, больших пальцах и подушечках пальцев стала красной, содранной до мяса. Вокруг не было ничего, чем можно воспользоваться. Ни острых крючьев, ни торчащих из дерева гвоздей, даже занозы — ничего. Верёвка была натянута так туго, что она не могла даже дойти до дальнего края платформы и попробовать зацепить верёвку за петлю, использовать её как-то. Даже если бы смогла — не посмела бы. Так она могла случайно привести механизм в действие и повеситься ещё до того, как сработает таймер.

	Когда оставалось двенадцать часов, ей казалось, что она, возможно, справится. Но теперь оставалось девять минут, и всё сильнее становилось ощущение, что ей уже нечем больше рисковать.

	Она была в отчаянии. Ей нужно выбраться отсюда. Она не могла умереть — только не так. Не сегодня. Ей было ради чего жить: друзья, семья, парень. Работа, которую она любила. Были люди, которые на неё рассчитывали. Она не собиралась сдаваться.

	Она боялась. Всё это время она была в ужасе. Боялась упасть. Боялась, что верёвка на шее затянется ещё туже. Боялась слишком многого. Но теперь в голове остался один-единственный страх: не успеть выбраться отсюда прежде, чем платформа провалится.

	И все прочие страхи отступили на второй план. Даже страх невыносимой боли. Увечий. Оставалось восемь минут. Это было выживание. Вот оно. Ей нужно сделать это сейчас.

	Она закричала сквозь кляп, выкладываясь изо всех сил, чтобы ещё раз развести плечи в стороны. Она считала секунды про себя, удерживая время под контролем. Пытаясь заставить себя продержаться дольше. Казалось, каждый мускул, каждая кость верхней части туловища сейчас лопнет, разойдётся. А кожа — кожа на запястьях — будто рвалась, сдиралась, отрывалась от неё. Семь минут. Нельзя останавливаться. Боль больше не имела значения. Не имело значения, что станет с её руками. Она могла потерять руку. Она сможет. Лучше потерять руку, чем жизнь.

	Шесть минут. Она давила из последних сил, напрягаясь, зажмурив глаза от боли, от пыли в воздухе и от слёз, которые лились из-под век, всё так же надрываясь в хриплом, сорванном крике; горло, истёртое до кровавого месива, будто было набито битым стеклом. Что-то происходило. Что-то сдвигалось. Она почти могла...

	Она судорожно втянула воздух, тяжело дыша, вынужденно остановившись на миг. Пять минут. У неё нет на это времени. Некогда переводить дух. Она почувствовала на ладони что-то горячее и мокрое — капало с кончика пальца, там, где ещё сохранялась чувствительность. Кровь. Она знала: это кровь. Неважно. Важно было только одно.

	Ей нужно было выбраться с этой платформы. Четыре с половиной минуты. Она вдохнула и снова нажала, опираясь то на одну руку, придавливая вниз, то на другую — поднимая вверх, изо всех сил пытаясь хотя бы выскользнуть одной ладонью. Ей нужна была всего одна рука. Пусть верёвки останутся на другой — неважно. Этой рукой она всё равно могла сорвать петлю с шеи, рвануться к краю платформы, перевалиться через шарнир и уйти с линии опасности.

	Четыре минуты. Она тянула, крича, чувствуя такую боль, какой не знала никогда в жизни. Все усилия предыдущих часов высосали из неё силы — все эти толчки, вся содранная до живого кожа. Все попытки вывернуть пальцы так, чтобы развязать верёвки, нащупать слабину. Все попытки раздвинуть витки — и руками, и ногами. Попытки пригнуть голову, податься назад так, чтобы петля просто соскользнула через голову, — и от этого она лишь затягивалась. Всё это вело к этой минуте. Осталось три минуты.

	Она была такой слабой, такой измученной. Мысль о том, чтобы продолжать, была невыносима. Но остановиться она не могла. Не могла сдаться. Вот оно — мгновение, на котором держалась её жизнь. Сейчас или никогда. Она давила, сжимая и плача от боли, и когда ей казалось, что в ней не осталось ни звука, из горла всё равно вырвался хриплый, рвущий крик.

	И запястье выскользнуло.

	Глаза распахнулись — она хватала воздух, захлёбываясь паникой, а боль теперь, казалось, только усиливалась. Она не могла смотреть на руку. Не смела. Держала её за спиной, наклоняя голову, чтобы увидеть часы —

	Нет. Нет, она ошиблась в счёте! Она была слишком слаба, почти в бреду от боли, не в состоянии удержаться —

	Оставались секунды, только секунды, и ей нужно было соскочить, нужно было дотянуться и сорвать петлю с шеи —

	Её руки всё ещё были на ней, когда платформа рухнула, и она могла лишь беспомощно барахтаться: одна рука — в крови и бесполезная, другая — недостаточно сильная даже сама по себе, тем более без пары. Она судорожно дёргалась, пытаясь подсунуть пальцы под верёвку, чтобы ослабить давление, сминавшее трахею, но сил не хватало. Она чувствовала, как ноги бьют по воздуху, как страшное давление раздувает голову, как по краям зрения расползается чёрное, пока она отчаянно шарила в поисках вдоха.

	Чёрное залило всё, и Вероника перестала дёргаться, её руки в последний раз бессильно повисли вдоль тела.

	 


ГЛАВА ВТОРАЯ

	 

	Лора не остановилась, пока не дошла до парадной двери Нейта. Она стояла перед его аккуратным домиком — таким, в каком могла бы жить и сама, если бы не этот грязный развод, алкоголь и всё остальное, что за последние несколько лет потянуло её по спирали вниз, — и впервые замялась.

	Она буквально застыла с поднятой рукой, собираясь постучать, но так и не доведя движение до конца. На краткий и нелепый миг она почувствовала себя мультяшной героиней — как в кино, в нарочито эффектной сцене, которая кажется ненастоящей. Представить только: добраться сюда — и струсить на пороге.

	Но именно это и происходило. Всю дорогу от её квартиры сюда её гнала яростная решимость, которая толкала вперёд. Она решила, что расскажет ему всё. В конце концов, он был её напарником и заслуживал знать правду. Если не скажет — между ними уже никогда не будет по-прежнему. Он и так понял, что она ему врёт, и отмахнуться от этого больше не получится.

	Натаниэль Лавуа был отличным агентом ФБР, и его уже не провести никакими отговорками, которые она могла бы придумать.

	Единственным вариантом для неё было признаться во всём, если она хотела сохранить его напарником. И она это сделала. Частично вернуть опеку над дочерью, выбраться после очередного жестокого дела, понимать, что трезвость способна вернуть её к той жизни, которой она по-настоящему хотела, — всё это вместе ясно показало ей, что ей действительно дорого. Что по-настоящему важно. Лейси, её дочь. Её работа. И личные отношения с людьми, которые ей небезразличны.

	Нейт был одним из них, и хотя она так долго боялась признаться кому бы то ни было, что у неё есть экстрасенсорные способности, Лора понимала: сейчас или никогда.

	Вот только...

	Ну, для неё было бы куда легче, если бы — никогда.

	Доводов «за» было столько же, сколько доводов «против». Сидя дома, она не сомневалась ни на секунду: сказать нужно прямо сейчас. Но здесь, стоя прямо у его двери, все эти доводы словно растворились в пустоте. Она едва могла вспомнить, в чём они вообще заключались. Вместо этого она видела лишь одно: как он посмотрит на неё. Как он может её отвергнуть.

	Лора опустила руку вдоль тела и повернулась, собираясь уйти.

	И именно в этот момент дверь открылась.

	— Лора? — спросил Нейт; его низкий голос прокатился глухим рокотом по тихой улице. Сделать вид, что она не слышит, уже не получалось. Он был прямо у неё за спиной. Лора застыла, на миг отчаянно желая просто исчезнуть.

	Но, увы, её силы, похоже, на такое не распространялись. Она обернулась и виновато подняла на него взгляд.

	Нейт небрежно опирался о дверной косяк, но даже так возвышался над ней. В простой одежде — облегающей футболке и свободных джинсах — он почему-то казался даже более внушительным, чем в своём стандартном костюме ФБР. Под тёмной кожей перекатывались мощные мышцы рук, когда он двигался, а тяжёлая складка между бровями ничуть не успокаивала Лорину нервозность.

	— Привет, Нейт, — сказала она, пытаясь придать голосу фальшивую бодрость — и безнадёжно проваливаясь. — Я просто была поблизости...

	Она замолчала, не находя, чем закончить фразу. Я просто была поблизости — и решила зайти к человеку, который явно с ней не разговаривает и не разговаривал уже несколько дней? Она ведь могла придумать отговорку получше, правда же.

	— Как прошло заседание по опеке? — спросил Нейт, и Лора понурила голову. Конечно, он вспомнил. Конечно, несмотря на всё, что между ними произошло в последнее время, он никогда не разозлится настолько, чтобы забыть о самом важном в её жизни. Он просто был таким человеком.

	— Отлично, — сказала Лора, позволяя себе едва заметную улыбку. — Мне дали выходные.

	— Это потрясающе, — сказал Нейт. Улыбка на его лице была такой же короткой, как и у неё, но искренней. Напряжение под ней никуда не делось. — Зачем ты здесь?

	Сразу в лоб. Чёрт. Лора вдохнула. Она чувствовала: ничто, кроме правды, его сейчас не убедит.

	— Я пришла поговорить, — сказала она. — О… ну. Ты знаешь.

	— Надеюсь, что знаю, — сказал Нейт, приподняв бровь. Он окинул её взглядом с головы до ног, оценивая. Пытаясь понять, не будет ли это очередным разочарованием, без сомнения. — Ты готова сказать мне правду?

	Лора заправила за ухо прядь светлых волос и кивнула, одновременно нервно сглотнув. Она не доверяла себе ответить вслух. Ей казалось, её голосовые связки сами собой скажут нет.

	— Тогда тебе лучше зайти, — сказал Нейт, отступая в сторону и пропуская её в дверной проём.

	Лора прошла через дом в уютную, хотя и минималистичную гостиную — как будто созданную под стиль Нейта. Тёмное дерево, мебель, обитая коричневой кожей, и всего несколько фотографий в рамках на книжном шкафу у стены. Лора прошла мимо, краем глаза выхватив снимок Нейта в парадной форме — с того дня, когда он поступил на службу в полицию. Она знала, что прежде чем перейти в ФБР, он был действующим офицером. Рядом — фотография с родителями: Нейт там совсем юный, явно семейный кадр.

	Ни одной фотографии женщины в доме не было — ни одной, которая не приходилась бы ему родственницей. Лора знала, что его последние отношения закончились довольно скверно, и с тех пор он ни с кем так и не устроил жизнь. И всё же холостяцкая жизнь, похоже, ему подходила. В доме было чисто и аккуратно, на полках — книги с затёртыми корешками, явно перечитанные не раз. Она даже позавидовала ему. Здесь он казался таким на своём месте. Её собственная квартира была набита шаткой, купленной с рук мебелью и дурными воспоминаниями. Ирония, подумала она, в том, что впервые она пришла сюда лишь теперь, когда их отношения трещали по швам. Годы дружбы — и ни разу не нашлось повода заглянуть.

	Она присела на диван скорее затем, чтобы ещё немного оттянуть неизбежный момент, чем потому, что ей действительно нужно было сесть. Нейт устроился в кресле, поставленном под небольшим углом к дивану; оба они смотрели на большой телевизор. Рядом с ним на журнальном столике стояла дымящаяся кружка кофе, и Лора поймала себя на том, что тоже бы не отказалась. Может, если попросить его приготовить и ей, получится ещё чуть-чуть отсрочить разговор...

	— Ну? — спросил Нейт. — Скажешь мне?

	Вот и всё. Не вышло.

	Лора вдохнула. Она напомнила себе, зачем пришла. Что бы ни случилось дальше, это должно быть правильно. Она уже столько раз принимала это решение. Она не передумает снова — не в этот раз. Ей и выбора не оставалось. Нейт смотрел на неё выжидающе, и ей нужно было что-то сказать, нужно было найти способ сообщить новости так, чтобы смягчить удар. Чтобы это звучало правдоподобнее. Чтобы...

	— Я ясновидящая, — выпалила она.

	Нейт уставился на неё.

	— Лора, — сказал он; голос у него был серьёзный, с явным укором. — Я уже говорил: больше я эти твои выдумки слушать не стану. Мне нужна правда. Сейчас же. Иначе всё. Я больше не буду это терпеть. Я прямо сейчас пойду к Ронделлу, попрошу перевод и скажу ему, что у меня есть серьёзные сомнения в твоей компетентности. Или, по крайней мере, в том, откуда она берётся.

	— Нет, — сказала Лора, и внутри уже поднималась паника. Всё должно было пойти не так. Ей следовало заранее всё продумать, подготовить речь. Настроиться. Вывалить это вот так — худшее, что она могла сделать. Нужно было отыграть назад, объяснить, заставить его понять. — Нейт, я серьёзно. На этот раз это не ложь. Вот откуда я всё знаю. У меня бывают... такие видения. Я вижу, что случится.

	Нейт снова смотрел на неё долго — или ей так казалось. На самом деле прошло, наверное, всего несколько секунд, но каждое мгновение растягивалось в вечность. И одновременно всё мчалось слишком быстро. Она ощущала, что теряет контроль. Словно лихорадочно пытается поспеть.

	— То есть… — сказала она, стараясь как могла сгладить сказанное. Загладить ошибки, которые уже успел натворить её язык, — добавляя новых. — Это же логично, если подумать. То есть если действительно подумать. Всё, что я знаю. Откуда бы мне ещё это знать? Я просто вижу это до того, как оно случается. Я вижу такие видения возможных будущих. Они не всегда сбываются, потому что мы можем им помешать. Иногда они вообще оказываются неверными. Но это нормально — значит, мы сумели что-то изменить. Понимаешь, о чём я?

	— Не особо, — сказал Нейт, медленно моргнув. Теперь он прищурился, пристально разглядывая её. Лора начинала чувствовать себя экспонатом под стеклом. — Лора… в последнее время ты пережила много стресса.

	Теперь моргать пришлось ей.

	Стресс?

	— Я… да, — призналась она, кивнув. — Да. Много всего навалилось. Слушание по опеке над Лейси. Все дела, которыми мы занимались. То, что приходится держать это в секрете, хотя я знала, что ты что-то подозреваешь. И Эми, конечно, — вытащить её от отца-абьюзера, сделать так, чтобы в этот раз всё действительно получилось. И…

	Она чуть не сказала: и то, что я знаю — скоро ты умрёшь, но не знаю как, — но остановилась. Сейчас это было бы слишком. Слишком многое для него. Она скажет ему, но… не сейчас. Не раньше, чем он в целом привыкнет к самой мысли.

	Если привыкнет.

	— Ну да, — сказал Нейт. — И я понимаю, какая это тяжесть. Весь этот стресс. Уверен, ты нормально не спишь. Ещё и держишься изо всех сил, чтобы не выпить, и я знаю, как тебе это тяжело. Накопилось немало, да?

	— Конечно, — сказала Лора, глядя на него так, что сама себе казалась дурой. К чему он ведёт? Будто он вообще никак не отреагировал на новость, что она ясновидящая, — после того как вначале объявил это ложью. Он теперь поверил? Он ей верит? Или…

	— А в нашей работе? — Нейт покачал головой. — Людям вроде нас, из правоохранительных органов, психотерапия нужна даже в самые спокойные времена, Лора. То, с чем нам приходится сталкиваться каждый день, тебе объяснять не надо. Это может давить до полной потери сил. Недаром нас так настойчиво отправляют к психологу, сама знаешь.

	— Знаю, — сказала Лора, медленно наклоняя голову и не сводя с него глаз. Он что, говорит…?

	— Дело вот в чём, — сказал Нейт, сцепив пальцы перед собой, наклоняясь ближе и глядя на неё в упор. — Тут нет ничего постыдного, совсем ничего. Самое важное — чтобы ты получила помощь, которая тебе нужна. И если ты начала видеть что-то, особенно если это тебя пугает, тебе стоит поговорить об этом с кем-то.

	— Я прямо сейчас тебе и говорю, — сказала Лора, отчаянно цепляясь за тоненькую, едва живую надежду, что он ещё хоть секунду верит ей, хотя она и понимала, что просто тупит.

	— Нет, не мне, — сказал Нейт, проведя рукой по лёгкой щетине на подбородке, а потом снова вперился в неё взглядом. — Лора, по-моему, тебе нужно обратиться к специалисту. К тому, кто действительно поможет тебе со всем этим. Как я и сказал, ничего постыдного. Я сам ходил к психологу на несколько встреч после своего первого выстрела при исполнении. С таким никогда не бывает легко. А тебе доставалось не меньше. Нам, наверное, стоило раньше это заметить — и раньше позаботиться, чтобы у тебя был кто-то, с кем можно поговорить.

	— Я… — Лора запнулась, уставившись на него. Она чувствовала себя рыбкой в аквариуме. Глаза распахнуты так же широко, как и рот. А он смотрит на неё в ответ, будто она — чудище.

	Нет, поняла она. Не так. Если бы он ей поверил, вот тогда, наверное, он и смотрел бы на неё как на чудище.

	Он смотрел на неё с жалостью. Словно ей нужна помощь.

	Она не могла в это поверить. Она наконец-то призналась, сказала ему правду — ровно ту, которую он хотел услышать. И теперь…

	Одно дело, если бы он накричал на неё. Сказал бы, чтобы она перестала врать. Перестала пускать пыль ему в глаза. Но он просто сидел и смотрел на неё так, будто она — кто-то повреждённый, сломанный, кому нужна помощь, чтобы собрать себя заново.

	Он ей поверил. По крайней мере, поверил, что она сама думает, будто говорит правду. Он просто сразу перескочил к тому, что она бредит.

	— Нейт, — сказала Лора, вдохнув и стараясь тщательнее подбирать слова. Может, если она будет звучать менее испуганно. Может, если она проведёт его через всё это шаг за шагом. — Я не… вижу то, чего нет. Не вот так. Это реально. Я вижу, что должно случиться, а потом это случается. Или не случается — если мы успеваем вмешаться и изменить. Это моя способность.

	— У тебя чертовски хорошая интуиция, Лора, — сказал Нейт, качая головой. — Мне жаль, что тебе приходится с этим мучиться. Давай поговорим с Ронделлом, когда в следующий раз будем в штабе, ладно? У Бюро есть бесплатные сеансы — можно записаться. Он захочет убедиться, что о тебе заботятся; я знаю, что захочет. Просто продержись до тех пор. Мы тебе поможем.

	Лора открыла рот, чтобы попытаться ещё раз, но тут же закрыла. Какой смысл? Он уже всё решил. Он не верил, что это правда.

	А кто бы поверил?

	Никто бы не счёл возможным, что она вот так видит будущее. Это звучало как из кино. Сказка. Полный миф. За все годы поисков Лора так и не смогла найти никого другого с такими же способностями. И теперь она ждёт, что Нейт ей поверит?

	Он агент ФБР. Человек, который опирается на факты, доказательства, улики. А у неё — ничего. Она не могла доказать то, что происходит у неё в голове. Не могла показать ему.

	Лора поднялась со стула.

	— Мы… теперь в порядке? — спросила она. Ей даже не нужно было притворяться, что голос дрожит, или добавлять в глаза сомнение. Она пришла сюда, чтобы наладить их отношения. Если даже это у неё не получилось…

	— Мы в порядке, — пообещал Нейт и поднялся, чтобы проводить её до двери. Голос у него был мягкий. От этого ей хотелось закричать. — Главное, чтобы ты получила нужную помощь — и тогда всё наладится. Видишь? В итоге признаться мне оказалось не так уж страшно.

	— Нет, — отстранённо сказала Лора. — Наверное, нет.

	Но когда она повернулась, чтобы выйти к двери, к машине, её почти накрыла тупая онемелость.

	Он не поверил ни единому её слову.

	Неужели она когда-нибудь найдёт того, кто поможет ей нести это бремя? Кто поймёт?

	В ту минуту ей казалось, что она навсегда останется потерянной, одинокой и преследуемой демонами, которых больше никому на свете не приходится видеть. Но завтра, напомнила она себе, она встретится с тем, кому она действительно нужна, — и это была очень веская причина продолжать.

	 


ГЛАВА ТРЕТЬЯ

	 

	На следующий день был новый день. Должен был быть.

	Лора сидела в машине за рулём, руки всё ещё лежали на нём в положении «без десяти два». Ей нужно было выбросить из головы прошлую ночь. То, как отреагировал Нейт. Ей нужно было забыть об этом — хотя бы ненадолго.

	Ей требовалась ясная голова. Никаких отвлекающих мыслей. И уж точно никакого внутреннего голоса, нашёптывающего, что всё снова закончится так же плохо.

	Это было важно, и Лора не могла позволить тому, что творилось в её личной жизни, просочиться сюда. Даже если в последнее время становилось всё труднее отличать личное от работы.

	Лора глубоко вдохнула, убрала руки с руля и тем же движением потянулась к двери машины и распахнула её. Надо было идти. Время уже было то самое — то, к которому она обещала быть здесь.

	Выйдя из машины, она подняла взгляд на дом, стараясь составить ясное первое впечатление. Дом, конечно, был большой. Но всё же не такой огромный, как прежний дом Эми. Губернатор Фэллоу, её отец, купил для семьи внушительное особняк в колониальном стиле. Этот был чуть скромнее.

	Зато передний двор был аккуратно подстрижен, кирпичная кладка — чистая, окна блестели на солнце. Дом был больше любого, в котором Лора когда-либо жила. Он был хорош. Хороший район. Тихо — если не считать парочки малышей, игравших во дворе чуть дальше по улице.

	С виду всё было в порядке. Так почему же у Лоры сводило под ложечкой, стоило только на него посмотреть?

	Самоанализ давался легко. Она, вероятно, перегибала, переносила прошлое на настоящее. Ранее в этом году она откликнулась на сообщение о похищении и спасла шестилетнюю Эми — тогда девочка наконец-то казалась в безопасности. Пока видение в больничной палате не показало, как Эми избивает собственный отец: губернатор, который на публике выставлял напоказ образ примерного семьянина, а втайне едва держал в узде бешеную ярость.

	И если этого было мало, то всё, что произошло потом, сделало бы параноиком кого угодно, кто хоть чуть-чуть переживал за её безопасность. Вломиться в семейный дом, силой вытащить Эми из той ситуации и даже добыть видеозаписи, доказывающие побои, — казалось, на этом всё должно было закончиться. Но вместо того чтобы остаться под опекой, Эми в итоге вернулась к отцу — после того как тот, дергая за ниточки за кулисами, добился своего.

	А потом она оказалась в доме, когда отец снова сорвался, зашёл слишком далеко и до смерти избил собственную жену. Если бы Лоре не пришло ещё одно предупреждающее видение, она бы тоже стала жертвой.

	Лора поднялась по короткой дорожке к парадной двери; по бокам белела окрашенная портика, придававшая дому ровно столько величавой театральности, сколько нужно. Сегодня ей снова представится шанс прикоснуться к Эми, и Лора уже заранее мысленно готовилась к новому видению. К очередному предвестию беды.

	Эми забрал к себе её дядя, некий доктор Кристофер Фэллоу. Человек, о котором Лора не знала ровным счётом ничего. То, что он согласился позволить ей снова увидеть девочку, должно было быть хорошим знаком — но насколько хорошим, она не была уверена. Не окажется ли это просто дымовой завесой? Попыткой отделаться от неё показной приветливостью — так же, как всегда действовал Джон Фэллоу?

	Ей нужно было знать наверняка.

	Лора постучала — громко, чувствуя, как сила удара отзывается в ладони, даже когда рука дрожит. Она нервничала, до дурноты. Боялась. Не за себя — за то, что увидит. За то, что бой ещё не закончен.

	Она знала: сделает всё, что потребуется, чтобы Эми была в безопасности. Но в этом-то и было самое страшное — поставить на кон всё. И никогда до конца не знать, хватит ли этого.

	— Алло?

	Дверь распахнулась быстро, и Лора застыла на пороге, ошеломлённая, будто всё равно не была готова — хотя это она и стучала. Она сразу же окинула взглядом мужчину в дверном проёме, и мозг автоматически начал отмечать сходства с Джоном Фэллоу.

	Те же тёмные волосы, что у брата, похожее телосложение. Высокий. Но, присмотревшись, Лора поняла, что он всё-таки стройнее, а бежевые брюки и белая рубашка на пуговицах выглядели куда более непринуждённо, чем всё, что когда-либо надел бы Джон Фэллоу. Тот не бывал без костюма. Даже в тот день, когда Лора видела, как местная полиция увозит его, залитого кровью жены, он всё равно казался каким-то деревянным и официальным.

	Глаза Кристофера тоже стали мягче. Всё тот же тёмно-карий цвет, но почему-то мягче. Вокруг них прибавилось тонких смешливых морщинок. Ему было под сорок, прикинула Лора; в волосах ещё не пробивалась седина. Подтянутый, слегка загорелый, с широкой улыбкой, открывавшей ровные белые зубы — почти ослепительно белые.

	— Вы, должно быть, Лора, — сказал он; первоначальное сомнение рассеялось.

	Лора наконец обрела голос, взяла себя в руки, прочистила горло.

	— Здравствуйте, — ответила она. — А вы — Кристофер Фэллоу.

	— Он самый, — подтвердил он и снова широко ухмыльнулся. Рот у него так и остался приоткрыт — словно он собирался добавить что-то ещё, — но слова оборвались сразу же. Где-то в глубине дома раздался резкий визг, и прежде чем Лора успела сообразить, что происходит, что-то розовое налетело на неё и вцепилось в ноги.

	Розовая полоска, как выяснилось, стоило ей удержаться и не рухнуть, оказалась Эми Фэллоу.

	Светловолосая голубоглазая малышка смотрела на Лору снизу вверх с выражением абсолютной радости и восторга, крепко обнимая её за ноги.

	— Ты пришла ко мне, — сказала она, и Лора быстро моргнула два раза, прогоняя выступившую влагу, и посмотрела на девочку. Материнским инстинктом она потянулась к Эми в ответ: одной рукой накрыла её тоненькое предплечье, другой осторожно откинула волосы с лица.

	— Конечно пришла, — сказала Лора, ожидая видения. Её кожа касалась кожи Эми. Она пыталась сосредоточиться, заставить что-нибудь проявиться. Глубоко вдохнула, обострила чувства. — Я же обещала, правда?

	Ничего. Ни малейшего намёка. Если в будущем Эми и подстерегало что-то плохое, Лора об этом не знала.

	Конечно, досаднее всего было то, что отсутствие видения вовсе не означало безопасность. Это значило лишь, что по какой-то причине видение к Лоре не приходило.

	Но Эми улыбалась, была чистенькой, аккуратно одетой и выглядела здоровой — и это уже неплохое начало. Просто это было не то «видение», которому Лора готова была довериться целиком — не пока не появятся доказательства.

	— Хотите пройти в дом? — спросил Кристофер; на его лице сквозь довольство от Эминого счастья проступало ещё что-то — что-то, чему Лора никак не могла подобрать название. Почти как будто он был недоволен.

	— Конечно, — сказала Лора. — Эми, почему бы тебе не показать мне твою новую комнату?

	— Да! — радостно выкрикнула Эми, отпустила её ноги и тут же умчалась внутрь с энтузиазмом, на который способна только шестилетняя девочка.

	Позади неё Кристофер неуверенно отступил, помедлил. Лора сразу это уловила. Ему не понравилась её просьба. Но через мгновение он всё же полностью посторонился, приглашая войти.

	— Она наверху, первая дверь слева, — сказал он — нужное уточнение, потому что Эми уже исчезла из виду.

	Лора перешла в режим ФБР, выискивая глазами каждую мелочь, пока шла через дом и поднималась по впечатляюще широкой лестнице на второй этаж. Она высматривала крошечные признаки, которые могли бы выдать правду: пятно крови в углу, которое недотёрли, что угодно сломанное или выглядевшее недавно починенным — возможный след насилия. Но всё казалось безупречно чистым и правильным. Разве это само по себе не тревожный знак? Он ведь знал, что она придёт.

	Лора вошла в комнату Эми — и словно шагнула в мечту маленькой девочки. Стены были выкрашены в нежно-розовый, вся мебель выглядела совершенно новой. Ничего из этого она не помнила по дому Губернатора. Наверное, тот дом всё ещё был опечатан, почти всё проходило как вещественные доказательства. Кровать была завалена мягкими игрушками, а на придвинутом к стене столике стоял кукольный домик — с таким количеством кукол, что они все не помещались внутрь.

	Это, конечно, производило впечатление. И пока Эми торопливо показывала Лоре все свои новые игрушки — называла их по именам и пересказывала их «биографии», — Лора пыталась понять, хорошо это или плохо.

	В конце концов, в доме отца Эми никогда ни в чём не нуждалась. У неё было всё, что можно купить за деньги. Всё — кроме стабильных и любящих родителей.

	— Вам что-нибудь принести? — спросил Кристофер с порога. Лора обернулась и увидела, как он стоит в дверях, переминаясь с ноги на ногу, засунув руки в карманы, словно не зная, куда их девать. — Чашку кофе?

	— Спасибо, — сказала Лора. — Было бы здорово.

	— Хотя… может, выпьем внизу? — предложил Кристофер, чуть приподняв бровь.

	То, что она никак не могла уловить, теперь стало ясным. Он нервничал. Не был уверен в себе.

	Новому родителю, которого с головой бросили в ситуацию, от которой не спрячешься, есть от чего взвинтиться. Лора понимала. И всё же за этим стоило присматривать.

	— Конечно, — сказала Лора, хотя ей хотелось остаться с Эми. Отвести девочку в сторону, поговорить наедине. Убедиться, что ничего не происходит. Но прямо при Кристофере она этого говорить не собиралась. Ей не хотелось давать ему шанс подать Эми какой-нибудь сигнал — мол, веди себя прилично и помалкивай.

	Все трое спустились обратно вниз, на просторную кухню со стойкой для завтраков. Эми юркнула на высокий табурет рядом с Лорой, пока Кристофер наливал кофе, а девочке — сок.

	— И давно вы живёте в этом районе? — спросила Лора, и для поддержания разговора, и чтобы выудить чуть больше о его прошлом.

	— Да несколько лет, — ответил Кристофер, бросив на неё взгляд, в котором читалось удивление от такого вопроса. — Я вернулся в Соединённые Штаты… сейчас, посмотрим… да, чуть меньше трёх лет назад.

	— Вернулись? — переспросила Лора, оживившись. — А где вы были до этого?

	— Да так, — пожал плечами Кристофер с неловкой, как будто оправдывающейся улыбкой. — Я примерно десять лет работал с «Врачами без границ». Почти сразу после ординатуры. Во время кризиса с Эболой немного мотался по Западной Африке, потом задержался — помогал пациентам с ВИЧ и СПИДом. Вернулся, когда заболела мама.

	— Бабушка Эми? — сказала Лора. Разумеется, его мать и была бы бабушкой Эми. Но о больной родственнице Лора слышала впервые. И она не собиралась показывать, что её задело: он, выходит, посвятил целое десятилетие служению другим, вместо того чтобы зарабатывать врачом дома. Это казалось почти неправдоподобным. Словно он оставлял ей дорожку из хлебных крошек — объяснение, почему ей стоит уйти и перестать переживать за Эми.

	А она никогда этого не сделает.

	— Да, — вздохнул Кристофер, ставя перед Лорой кружку кофе. — Она продержалась всего несколько месяцев, но быть с ней в конце того стоило. В общем… когда я вернулся, мне вспомнилось, чего мне не хватало, и я устроился в местную больницу и остался.

	— Чего не хватало? — спросила Лора. От её внимания не ускользнуло, что это всё больше похоже на допрос подозреваемого. Только в куда более уютных обстоятельствах.

	— Семьи, — сказал Кристофер, посмотрел на Эми и улыбнулся — грустной улыбкой. — И хорошего кофе. Он позволил лицу посветлеть от шутки, приподнял кружку и сделал глоток.

	Лора не собиралась позволять ему одурачить себя такими приёмами. Кто угодно может быть обаятельным и приятным — и всё равно оказаться психом. Даже бескорыстный врач, который отдал десять лет жизни самым несчастным и нуждающимся в другой стране. А потом вернулся домой ухаживать за умирающим родителем. А потом вызвался взять к себе маленького ребёнка, когда родственник больше не смог о ней заботиться.

	Хотя даже она вынуждена была признать: на бумаге он выглядел очень даже неплохо.

	— Можно мне пойти поиграть на улице? — спросила Эми, перебив разговор, и оба взрослых повернулись к ней.

	— Нет! — резко отрезал Кристофер, и Лора поняла: она была права.

	Здесь что-то было очень, очень не так.

	 


ГЛАВА ЧЕТВЁРТАЯ

	 

	Лора сжала руку в кулак на столешнице, а мысль уже тянулась к пистолету. Не то чтобы это было нужно — не сейчас, да и вообще она была не при исполнении, даже не носила его. Но она злилась. Её едва не обвели вокруг пальца. Она и правда начала думать, что Кристофер Фэллоу может быть искренним.

	Он вздохнул, и резкость сошла с лица.

	— Прости, солнышко, но мы же об этом говорили, — сказал он, глядя на Эми. — Пока вокруг бассейна не поставят ограждение, ладно? Я не хочу, чтобы с тобой что-то случилось. Ты должна оставаться в доме, если только я не рядом.

	— Тогда давайте все выйдем на улицу, — сказала Эми. Она, кажется, немного пришла в себя. Лора заметила, как девочка съёжилась от его резкого слова — будто заранее приготовилась к удару. Голос у неё всё ещё чуть дрожал: скорее мольба, чем предложение.

	Только вот Лора не могла понять, было ли это выученной реакцией из-за отца или девочка начала ждать такого и от Кристофера тоже.

	— Чуть позже, — сказал Кристофер, взглянув на Лору. — Вообще-то я хотел поговорить с Лорой кое о чём… о взрослых вещах. Почему бы тебе немного не поиграть у себя в комнате? Сок можешь взять с собой.

	— Хорошо, — сказала Эми, слезая с табурета. Послушная — даже не дулась. Словно она привыкла считать, что её отправляют прочь — это лучший вариант, чем получить удар или услышать крик. У Лоры каждый раз разрывалось сердце, когда она замечала очередной след того ущерба, который успели нанести этому прекрасному, доброму ребёнку. Она не должна была проходить через такое.

	Только когда Эми совсем вышла из комнаты и её крошечные шаги затихли на лестнице, Кристофер будто обмяк.

	На глазах у Лоры он сбросил обаятельную, дружелюбную улыбку, почти отцовский взгляд — тот, которому просто не хватало пары тренировок, — и прислонился к столешнице, будто ему нужна была опора. Когда он снова поднял на неё глаза, он выглядел усталым, опустошённым. Едва держался.

	— Кристофер? — спросила Лора, подталкивая его к разговору, но и с долей беспокойства. Он выглядел так, будто вот-вот рухнет.

	— Простите, — сказал он, проведя рукой по лицу. — Господи, я просто… я так боюсь, что с ней что-нибудь случится.

	Лора невольно моргнула.

	— Что?

	Он обвёл рукой вокруг, очевидно имея в виду дом в целом.

	— Просто… тут вообще ничего не приспособлено для ребёнка. Совсем. Весь дом. Когда я согласился взять её к себе, сначала я думал только о том, как сделать так, чтобы она снова была счастлива. Отвести её в школу, устроить присмотр на время, пока я на работе, ну, такое. А потом я наткнулся на статью о том, как обезопасить дом для детей, и я просто… вы знаете, сколько всего в одной только кухне может навредить ребёнку?

	Лоре показалось, что почва уходит у неё из-под ног. Она не ожидала, что после того, как он отправит Эми наверх, он скажет именно это. Может быть, какую-нибудь вежливую, но с трудом скрытую угрозу — мол, оставьте нас в покое. Попытку уверить её, что он присмотрит за девочкой и ей не надо больше их навещать. Даже откровенную атаку обаянием.

	Но не это.

	— Да, знаю, — сказала Лора как можно ровнее. — У меня самой дочь примерно возраста Эми.

	— Правда? — в глазах Кристофера вспыхнула надежда. — Господи, помогите мне. Я не знаю, правильно ли вообще хоть что-то делаю. Ты… ты можешь просто… пройтись со мной, осмотреться? Посмотреть, не бросается ли тебе что-нибудь в глаза? И… её игрушки, её одежда, всё это. Я пошёл в магазин и просто сказал: дайте мне всё, что может понадобиться шестилетней девочке, денег не жалейте. Я понятия не имею, дали ли они всё нужное или просто развели меня.

	Лора подняла руку, пытаясь остановить его торопливую болтовню.

	— Кристофер? — сказала она, надеясь, что он наконец обратит внимание и соберётся.

	— Крис, — отозвался он, словно на автомате. — Извини. Терпеть не могу своё полное имя. Сразу кажется, будто отец меня к себе вызывает.

	— Крис, — повторила Лора тем же тоном. — Просто сбавь обороты. Ребёнка делают счастливым не тем, что покупают ему всё на свете.

	— Я знаю, — угрюмо кивнул он в кружку с кофе. — Просто… я не понимаю, что ещё делать. Она через такое прошла. Как мне теперь сделать так, чтобы она чувствовала себя в безопасности? После того, что сделал мой брат… меня от одной мысли об этом выворачивает.

	— Ты даёшь ей почувствовать безопасность тем, что показываешь: она в безопасности, — сказала Лора. Она на минуту опустила взгляд на стойку, подбирая слова, а потом снова прямо посмотрела на него. — И тем, что показываешь это мне. Потому что если я хоть на миг заподозрю, что здесь что-то не так, я не буду медлить.

	— Нет, — сказал Крис, похоже полностью соглашаясь. — Нет, и не должна. Но я не собираюсь… то есть… я не Джон. — Последние слова дались ему будто с трудом: он сглотнул, словно в горле встал ком.

	— Я за это с тебя спрошу, — сказала Лора, удерживая его взгляд, чтобы он видел, насколько она серьёзна.

	И совершенно неожиданно он улыбнулся.

	Крис Фэллоу был вовсе не дурён собой. А когда он так улыбался, он словно преображался. Становился обаятельным, красивым и даже утончённым. Это была такая улыбка, с которой хочется привести человека домой и познакомить с родителями. Но Лора не собиралась терять бдительность из-за одной улыбки.

	— Я рад, — сказал он. — Потому что я как раз хотел попросить тебя о помощи.

	— О помощи? — Лора нахмурилась.

	— Ну, я знаю, что у тебя с Эми как будто… особая связь, — сказал Крис. Он беспомощно махнул в сторону, куда ушла Эми. — Вообще-то она почти только о тебе и говорит. Господи, по-моему, ты ей нравишься куда больше, чем я. Даже как-то не по себе. А теперь я ещё узнал, что у тебя тоже маленькая дочь — это же идеально. Правда?

	— Что именно? — настороженно спросила Лора.

	— Ну, ты же наверняка знаешь… всё, — сказал Крис. — Всё, что ей нужно, как за ней ухаживать, какая она. Меня почти не было рядом до последних нескольких лет, а в последнее время я вообще пропадаю в больнице. Я даже не знал, какие игрушки ей понравятся. Но ты можешь мне помочь. Правда ведь?

	Наверное, Лора смотрела на него с некоторым недоверием, потому что Крис положил ладони на стойку и уставился на неё так, словно пытался заглянуть ей прямо в душу.

	— Пожалуйста?

	Лора вздохнула и покачала головой.

	— Тебе даже спрашивать не нужно. Конечно, я помогу. Что угодно, лишь бы Эми отныне была в безопасности и счастлива. — И добавила про себя: и что угодно, лишь бы я могла приглядывать за ним.

	Даже если сейчас он старается показать себя с лучшей стороны, это может быстро закончиться. А Эми слишком важна и слишком беззащитна, чтобы Лора оставляла это на волю случая.

	— Спасибо, — сказал Крис и снова расплылся в улыбке. Он и правда выглядел так, будто с плеч свалился камень. — Спасибо тебе огромное. Можно я возьму твой номер, чтобы доставать тебя глупыми вопросами и звонить, если понадобится срочная помощь?

	Лора вытащила мобильный телефон. — Не только на крайний случай, — сказала она. — Можешь звонить мне по этому поводу в любое время. Я отвечу. Я могу быть и не в штате, но отвечу.

	— И этого достаточно, — просиял Крис, набирая что-то на экране, пока она открывала список контактов. Они быстро обменялись номерами, и Лора уже собиралась сунуть телефон обратно в карман, когда почувствовала вибрацию.

	На секунду она решила, что это Крис проверяет номер и звонит ей. Но потом увидела, кто звонит, и нахмурилась.

	— Подожди, — сказала она. — Мне надо ответить. Это по работе.

	— А, конечно, — сказал Крис, показывая ей жестом выйти и приподняв кофейную кружку в чем-то вроде салюта. — Пожалуйста.

	Лора отошла всего лишь до коридора и там ответила, уже зная, чей голос услышит на другом конце.

	— Агент Фрост, надеюсь, вы наслаждаетесь своим выходным, — сказал начальник Рондель; в знакомом тоне едва заметно звенела ирония.

	А это означало только одно.

	Выходной у нее только что закончился.

	 


ГЛАВА ПЯТАЯ

	 

	Когда Лора приехала в здание имени Дж. Эдгара Гувера, штаб-квартиру ФБР, Нейт уже был там. Она припарковалась рядом с его машиной и поспешила к лифтам, понимая, что опаздывает. Она забралась дальше обычного — в пригород, где теперь жили Крис и Эми. Судя по тому, что Рондель сказал по телефону, дело было срочное.

	Ей хотелось успеть поговорить с Нейтом наедине до того, как они войдут. Перехватить его в коридоре и попросить не заводить при начальнике разговоры про терапию. Но теперь оставалось только надеяться, что он и сам держал язык за зубами.

	Она почти бегом пронеслась по коридору — светлые волосы в хвосте хлестали по спине, — добралась до двери Ронделя и замерла лишь на миг. Дверь была закрыта. С той стороны слышались голоса.

	Она постучала, тут же распахнула дверь и вошла, не дожидаясь приглашения, надеясь застать их на месте преступления, если они вдруг говорили о ней. Но хотя оба подняли на нее глаза с удивлением, виноватыми они не выглядели.

	— Агент Фрост, — сказал Рондель из-за стола. Он сидел как всегда непринужденно, за грудой бумаг, будто из-под нее и не выбирался. Взгляд его острых глаз был испытующим, словно он успел прочитать в ее стремительном появлении больше, чем ей бы хотелось. — Мы как раз собирались обсудить дело. Проходите.

	Лора закрыла за собой дверь, делая вид, что не услышала тихого упрека в этой фразе. Того, что ее не пригласили до того, как она вошла. — Это прозвучало срочно, сэр. Я примчалась как могла.

	Она взглянула на Нейта: тот стоял перед столом в свободной, расслабленной позе. На нем тоже была гражданская одежда — наверняка он приехал не из дома. Он встретил ее взгляд, больше не уклоняясь, но и не выдал ничего.

	— Так и есть, — сказал Рондель, откидываясь в кресле и переводя взгляд с одного на другого. Лампа на столе подчеркнула седину в его темных волосах — или темное в седых, потому что, похоже, седина теперь брала верх. — В Атланте, штат Джорджия, разворачивается очень занятное дело. После того как вы так легко разобрались с делом близнецов, я решил, что вам нужно что-нибудь посложнее.

	Нейт фыркнул. — Спасибо, начальник.

	Он их поддразнивал — и все это понимали. Последнее дело не было легким ни на секунду. Оно было тяжелым. Как и все остальные. Такова работа агента ФБР: браться за дела, которые местным не по зубам. Легко не бывает никогда.

	Шеф Рондель улыбнулся. По крайней мере, он, похоже, был в хорошем настроении — по какой бы то ни было причине. Может, хотя бы потому, что видел: два его любимых агента снова разговаривают друг с другом. «Пару часов назад поступило сообщение о жертве убийства, обнаруженной при крайне необычных обстоятельствах. На шее у неё были часы; её связали и заткнули рот кляпом и подвесили к потолку в заброшенном складе. Это уже вторая подобная жертва за два дня. Похоже, у нас на руках вырисовывается закономерность, и весьма специфическая. Обе — женщины, у обеих — часы, обе умерли от удушения на петле. А сами часы, судя по всему, не только показывают время, но и ведут обратный отсчёт».

	«Обратный отсчёт?» — Нейт нахмурился, моментально ухватившись за это. — «Это что, какая-то больная игра? Он даёт им понять, сколько осталось до смерти?»

	«Похоже, вы всё поняли», — кивнул Рондель. — «В конструкции есть механизм, который позволяет платформе провалиться в момент, указанный на циферблате. Она падает — и женщина оказывается повешенной».

	«Нам нужно быть там как можно скорее», — сказала Лора, глянув на Нейта. — «Такие не берут двух жертв и не останавливаются. Это человек, который получает самое отвратительное удовольствие. Он играет — и будет играть, пока мы его не остановим».

	«Агент Фрост уловила суть», — кивнул Рондель, и в его глазах мелькнула хитринка. — «Я уже посадил вас обоих на рейсы: вылет меньше чем через час. Так что вам лучше выдвигаться немедленно».

	«Есть, сэр», — сказала Лора. Она шагнула вперёд, протянула руку за папкой с материалами, и он без колебаний передал её. Развернувшись, она лишь раз оглянулась — убедиться, что Нейт идёт следом, — и вышла из кабинета. К её облегчению, он пошёл.

	За годы работы в правоохранительных органах Лора усвоила: порой достаточно просто быстро и уверенно идти в одном направлении — и люди сами начинают за тобой тянуться.

	— Лора, — тихо окликнул Нейт, когда они шли по коридору.

	— Что? — отозвалась она, бросив слово через плечо по пути к лифтам. — Нам нельзя останавливаться.

	— Да, но… — Нейт вздохнул и перешёл на лёгкий бег, чтобы догнать её как раз в тот момент, когда она шагнула в лифт и повернулась лицом к коридору. — Подожди, хоть секунду. Ты точно готова к этому?

	— К чему «к этому»? — Лора моргнула. — К своей работе?

	Двери закрылись, и они остались наедине — по крайней мере, на ближайшие мгновения. — Да, — сказал Нейт, наклонив голову, чтобы заглянуть ей в лицо на одном уровне. — После вчерашнего… ты уверена, что хочешь браться за это прямо сейчас? Я так понимаю, с Ронделем о терапии ты не говорила — иначе он бы упомянул.

	— Ты тоже не говорил, — сказала Лора. Ни упрёком и ни вопросом — скорее констатацией.

	— Я хотел, чтобы у тебя была возможность сделать это самой, — ответил он. — Но, честно говоря, я всё ещё считаю, что тебе нужно. И я совершенно не против отработать это дело в одиночку — или взять кого-то другого. Джонса, например. После того как его напарник вышел на пенсию, у него не так много выездных дел. Уверен, он бы ухватился за шанс.

	— Нейт, со мной всё нормально, — сказала Лора. Она провела ладонью по лбу и подняла на него глаза. — Знаешь… то, что ты сказал… до меня дошло. Я начала думать. Очень много. Поэтому я и взяла сегодня выходной. Чтобы переварить всё.

	— И? — с ожиданием спросил Нейт.

	— Ты прав. Я была не в том настроении, — сказала Лора. — Я позволила давлению взять верх, стрессу. Но теперь это больше не проблема. Эми Фэллоу устроена где-то в безопасности. Я снова получила опеку над Лейси — пусть и не полностью. То есть я снова могу по-настоящему видеть свою дочь. И я трезвая. И такой и останусь. Все эти безумные идеи, за которые я держалась… мне больше не нужна эта подпорка. Я врала самой себе, пытаясь найти способ не сдаться. А теперь — теперь у меня действительно есть ради чего идти дальше. Всё будет хорошо. Больше никакой тупости. Теперь я вижу ясно.

	Нейт внимательно изучал её. Двери разъехались, открывая парковку. — Ты уверена?

	— Уверена, — сказала она, устало улыбнувшись. — Уверена. Я только надеюсь, мы быстро закроем это дело. Сегодня вторник, а в эти выходные у меня первая, назначенная судом встреча с Лейси. Я не хочу рисковать и пропустить её.

	Нейт моргнул, следуя за ней к их припаркованным машинам, пока она уверенно шла вперёд. — Тогда ты точно уверена? — сказал он. — Не хочешь отсидеться? Будут и другие дела.

	— Но со мной всё в порядке, — сказала Лора, улыбаясь ему, когда потянулась к дверце машины. — Правда, теперь всё в порядке. И я люблю свою работу. Я всё ещё хочу ею заниматься. Лейси возвращается в мою жизнь — теперь это каждые выходные. Значит, мне лучше привыкать к новой нормальности.

	Нейт медленно кивнул. — Ладно, — сказал он, ещё раз окинув её взглядом. — Встретимся в аэропорту?

	Лора улыбнулась — по-настоящему, той улыбкой, от которой на одной щеке проступала ямочка. — Обгоню тебя.

	Только когда он с визгом шин вылетел с парковки, а она поехала следом и вскоре свернула на другую дорогу, Лора позволила себе расслабиться. Про себя она решила, что только что сыграла одну из лучших ролей в своей жизни. Жаль, что никто и никогда этого не оценит.

	Нейт ясно дал понять, что не поверит ей. И ладно. Она не могла продолжать уговаривать его — не с таким. По крайней мере, она попробовала однажды, попыталась сказать ему правду. Чего ещё от неё можно требовать теперь?

	Это было слишком разрушительно, слишком тяжело. Даже унизительно — снова и снова пытаться убедить его в том, что и самой ей в любой другой ситуации показалось бы бредом.

	Если так и должно быть, чтобы он снова работал с ней, доверял ей и больше не давил, — пусть так и будет. Лора сможет с этим жить.

	Им нужно спасать людей. Раскрыть дело. Поймать убийцу.

	И на этой неделе Лора будет держать голову ниже травы, доведёт всё до конца и успеет вернуться к выходным с Лейси — через три дня.

	По её мнению, других вариантов не было.

	 


ГЛАВА ШЕСТАЯ

	 

	Лора вышла из машины и прикрыла глаза ладонью, хотя под серым зимним небом над ними в этом едва ли была нужда. Но всё же она сперва окинула взглядом всю картину и только потом шагнула вперёд. Заброшенный склад — часть промзоны, которая явно знала лучшие времена. Позади и вокруг почти ничего не происходило, зато впереди парковку заполнили машины местной полиции, а мужчины и женщины в синей форме сновали туда-сюда, входя в двери и выходя обратно.

	Она взглянула на часы. Было чуть после двух дня. Не с самого утра, но по крайней мере они успеют сделать немало, прежде чем придётся отдохнуть. В аэропорту их никто не встретил из-за краткости уведомления, поэтому Нейт поддержал её план — ехать сразу на последнее место преступления и посмотреть, что удастся выяснить.

	— Эй, — окликнула Лора, перехватив первого, кто оказался достаточно близко. — Кто здесь главный?

	Молодая женщина, которую она выбрала, широко распахнула глаза и бросила на неё слегка ошарашенный взгляд. «Это капитан Блэкфорд», — сказала она.

	«Где он?» — спросила Лора.

	Молодая женщина замялась. Её взгляд метнулся к дверям склада — Лоре этого было достаточно.

	Наверное, она была резковата. Но у неё здесь была задача. Зайти, разобраться, уйти, вернуться домой. Увидеть Лейси. Любезности — это то, на что можно тратить время, когда над головой не тикает часовой механизм.

	В самом буквальном смысле, подумала Лора, входя в склад и игнорируя протесты молодой офицерши о том, что место преступления должно быть закрыто. Потому что всё произошло здесь: молодая женщина, повешенная с часами на шее. Сейчас её уже не было, но Лора видела верёвку, свисающую с потолочных балок, и суету внизу.

	«Эм, мэм», — снова запротестовала офицерша, но Лора достала удостоверение и показала его, почти не глядя. «О. Эм. Да. Капитан Блэкфорд вон там, у платформы».

	Теперь Лора посмотрела — туда, куда указывала женщина. Вверху виднелась шаткая металлическая лестница, ведущая на переход. Платформа — Лора предположила, что это она — сейчас была опущена: плоская вертикальная полоска у боковины перехода. Наверху стояли двое людей в форме и смотрели вниз.

	«Спасибо», — тепло сказал Нейт, подхватывая разговор там, где, судя по всему, Лорины светские манеры её подвели. «Мы сейчас подойдём и поговорим с ним».

	Эти слова фактически освободили молодую женщину от обязанности следить, чтобы они добрались куда надо, и она с благодарностью поспешила прочь. Лора не удостоила её и взглядом. Её почти заворожили платформа, верёвка. Жестокий контраст между ними. История: падение — и попытка остановить падение.

	Смерть — даже если одно из устройств не сработает. Порвавшаяся верёвка сбросила бы любого оттуда с большой высоты — достаточно, чтобы превратить тело в месиво.

	«После вас», — сказал Нейт, будто с ноткой юмора.

	Лора покосилась на него и увидела, что он смотрит на металлическую лестницу с весьма явным недоверием. «Как по-джентльменски», — сказала она, радуясь, что можно вернуться к этому: ленивой перепалке. Поддевать друг друга.

	Лестницы она не боялась — раз уж кто-то уже поднялся. Нейт фыркнул в ответ на её замечание, а она целеустремлённо направилась к ступеням, стараясь не поморщиться, когда металлическая ступень скрипнула под ногой.

	Ржавая, старая, наверняка давно забытая и не ремонтированная. Но выдержала. Поднимаясь и чувствуя, как она покачивается под ступнями, Лора испытала жутковатое ощущение — будто движется не в воздухе. Будто плывёт. Или парит. Словно земля больше не была чем-то само собой разумеющимся.

	Обернувшись, она увидела, что Нейт остался внизу. Лицо у него теперь было с лёгкой зеленцой.

	«У тебя отлично получается!» — крикнул он вверх. «Давай, не останавливайся. А я останусь тут и оценю обстановку по криминалистике».

	Лора рассмеялась и покачала головой. Нейт боялся немногого, но время от времени её большой, сильный, мужественный напарник всё-таки показывал слабину. Боязнь высоты была одной из них, и хотя она видела, как он заставлял себя, когда требовалось, карабкаться по такой шаткой лестнице, похоже, было для него уже перебором. «Потом введу тебя в курс дела», — крикнула она вниз.

	Этот обмен репликами немного поднял ей настроение. И подъём — странным образом — тоже. Будто это было щекотно. Рискнуть, сделать что-то потенциально опасное. С другой стороны, она не сомневалась: местные уже оценили лестницу, решили, что по ней можно лезть — по крайней мере, ради расследования. Иначе местный капитан не стоял бы там наверху так непринуждённо.

	Лора наконец добралась до верхней площадки, глянув вниз на тошнотворную высоту до земли и стараясь не представлять, каково это — рухнуть и разбиться. Перед ней двое мужчин, которых она заметила раньше, с любопытством смотрели на неё — наверняка им было слышно, как она поднималась к ним по лязгающему и скрипящему металлическому каркасу.

	— Вы, должно быть, из Федерального бюро расследований, — сказал один из них с сильным грузинским акцентом и сделал к ней пару шагов. Он оказался моложе, чем Лора ожидала снизу, — примерно её ровесник или чуть старше. Лицо у него было туповатое, словно вырубленное из плиты, широкий нос и квадратная челюсть — как будто когда-то его так сильно ударили, что так и осталось. Из-под кепки виднелись тёмные волосы; на нём была полная капитанская форма, недвусмысленно показывающая, кто здесь главный.

	— Специальный агент Лора Фрост, — сказала она, показывая жетон. — Мой напарник внизу — специальный агент Нэтаниэл Лавуа. Не могли бы вы ввести меня в курс того, что у вас уже есть? В сводке почти ничего не было.

	Капитан резко кивнул. За его спиной мужчина в сержантской куртке скрестил руки на груди, слушая и выжидая.

	— Жертву сюда поднял убийца, — сказал капитан. — С первого взгляда не видно следов борьбы, так что мы думаем, в тот момент она была без сознания или крепко связана.

	— Та ещё работёнка — тащить второго человека по этим ступеням, — заметила Лора, оглянувшись вниз, туда, откуда пришла. То, как лестница качалась под её весом, ничуть не внушало уверенности. Убийце пришлось бы карабкаться, не держась за перила, чтобы не терять равновесия, и одновременно волочить тело. Беречься ему было ни к чему, но всё равно это было бы непросто.

	— Кто бы ни был этот ублюдок, силён он изрядно, — согласился капитан Блэкфорд. — Вон там к площадке приделан какой-то механизм. Похоже, он притащил сюда весь этот хлам целиком. Площадку прикрутил сам — раньше её здесь не было. Навесил петли так, чтобы они срабатывали по определённому сигналу, управляемому таймером. А потом, должно быть, повесил верёвку — вон там.

	Лора подняла голову. Ещё одно впечатляющее действие. Верёвка висела высоко — слишком высоко, чтобы дотянуться с настила. Сначала ему пришлось поставить площадку, и даже тогда…

	— За последние недели сюда завозили какую-нибудь технику? — спросила Лора, пытаясь представить, как ещё он мог это провернуть.

	Капитан Блэкфорд покачал головой, но затем повернулся и указал в пыльный угол склада. Внутри было темновато, даже несмотря на свет из окон и прожекторы, которые поставила полиция. Тени за световыми стойками лежали густо.

	— Там крановый грузовик с люлькой, его оставили прежние хозяева, — сказал он. — Заправлен, хотя не должен был. Провода повреждены — он их починил и завёл. Мы думаем, он этим и воспользовался. Поднялся туда. Мог и её так переместить, но мы так не считаем. Пыль на полу уже прикрыла часть следов от колёс.

	Лора проследила за его пальцем к полу — к участку, который выглядел чуть более затёртым, чем остальной. Но он был прав: полной ясности не было. Пыль снова осела с тех пор, как установили верёвку и площадку.

	Смотреть тут было почти не на что. Но Лору интересовало одно: что скажут физические следы, оставленные на жертве.

	— Где тело? — спросила Лора.

	— У коронера, — буркнул капитан Блэкфорд.

	Лора подавила желание закатить глаза.

	— Я имею в виду, где это? — уточнила она. — Мы только что приехали в город, сразу сюда — из аэропорта. Нам нужны указания, или хотя бы адрес.

	— Я сам вас отвезу, — сказал Блэкфорд, чуть выпрямившись. — У вас двоих машина уже есть?

	Лора кивнула. — Прокатная. Можете поехать с нами. По дороге я бы хотела задать несколько вопросов о первой жертве. — Она повернулась к лестнице, ожидая, что он пойдёт следом. И только когда она оглянулась, приподняв бровь, он наконец тронулся.

	Лора уже начинала ощущать от капитана Блэкфорда нечто знакомое — то, что ей уже доводилось чувствовать. Хотя многие на местах радовались помощи ФБР, порой агенты попадали в дела, где их присутствие воспринималось так, будто они наступают кому-то на больную мозоль. Будто они приходят и берут всё в свои руки там, где местные и без них считали, что прекрасно справятся.

	Пусть он и держался внешне вежливо, отвечал на все её вопросы, Лора чувствовала: капитан Блэкфорд их присутствием недоволен. Ему не по душе, что им командует человек не из его структуры. Человек, который, по сути, в этом деле стоит выше него по рангу.

	Капитан, вероятно, давно уже не привык, чтобы им помыкали. Но ФБР, должно быть, вызвало его начальство.

	И теперь он собирался отыграться на Лоре и Нейте.

	Прелестно.

	Впрочем, пока он полностью сотрудничает, Лора сможет стерпеть немного гонору.

	Нейт прервал разговор с судебным фотографом, когда Лора подошла, кивнул на прощание. Он протянул руку капитану Блэкфорду, и тот после короткой мрачной паузы всё-таки пожал её.

	— Агент Лавуа, насколько я понимаю, — произнёс Блэкфорд.

	— Зовите меня Нейт, — сказал Нейт и широко улыбнулся, показав зубы — той самой улыбкой, которой он часто пользовался, когда нужно было обезоружить собеседника. Значит, не одна Лора уловила настроение.

	— Ну хорошо, — сказал Блэкфорд, махнув в сторону двери, но демонстративно не воспользовавшись очевидной возможностью сразу перейти на имя. — Как мне сказали, едем к коронеру на вашей машине.

	Нейт и бровью не повёл. Лора сжала пальцы в кулак у бедра — она стояла чуть боком к капитану, чтобы он этого не увидел. Поддаваться его провокациям — и тем более показывать, что он их задел, — с самого начала было плохим способом удержать контроль над отношениями. Это дало бы ему полный карт-бланш на дальнейшие уколы.

	— Поехали, — сказала Лора и кивнула в сторону двери. Она без колебаний пошла первой, как всегда зная: Нейт прикроет.

	Ну, почти всегда. Последние пару недель выдались тяжёлыми.

	Но теперь он снова на её стороне — она это знала.

	Они сели в машину; Блэкфорд демонстративно занял переднее пассажирское сиденье, чтобы его хотя бы не отправили на задний ряд. Он вытянул перед собой длинные ноги, откинул спинку кресла на пару щелчков. Нейт молча устроился сзади за Лорой, приняв это спокойно. Он умел так. Выбирать, за что стоит сражаться.

	— Итак, что вы можете рассказать нам о первой жертве? — спросила Лора, заводя машину и выруливая с поросшей сорняками площадки.

	— Ещё одна женщина, — сказал он. — Профиль жертвы у вас в материалах?

	Лора кивнула, а Нейт подал голос с заднего сиденья, где рядом с ним лежали заметки. — Мы просмотрели их по дороге сюда. Насколько мы понимаем, речь о двух женщинах, обе примерно тридцати пяти лет, обе из района Атланты. Дальше сходство, похоже, заканчивается: одна блондинка, другая брюнетка; по росту и весу никакой связи; работают в разных сферах. Вы нашли между ними какие-нибудь пересечения?

	— Пока нет, — буркнул Блэкфорд. — Слишком мало времени прошло.

	— А место преступления? — подтолкнула Лора. Ей хотелось услышать это от него. Если он решил всё усложнять — пусть. Работа от этого никуда не денется. Ей всё равно нужно знать.

	— Это была старая, заколоченная автозаправка на окраине города, — сказал Блэкфорд. Он почти лениво развалился на сиденье, одной рукой уперся в стекло, ладонь задрана вверх — будто указывал на крышу. Небрежная поза, словно он давал понять: их присутствие его ничуть не пугает. — Вокруг ни души. Целиком заброшенный район, почти как этот. По идее там есть охранник, но они не патрулируют, а камеры на участке, который покрывает дорогу и саму заправку, как выяснилось, не работали.

	— Удобно, — заметила Лора. — Это недавно началось?

	Блэкфорд покачал головой.

	— Трудно сказать, — ответил он. — Записи долго не хранятся. Перезаписываются. К тому времени, как мы добрались проверить, там уже было пусто. Никак не узнать, когда это началось. А охранная контора, конечно, утверждает, что понятия не имела.

	— Ни резервных копий, ни журналов? — спросила Лора.

	— Ага, конечно. — Блэкфорд коротко, отрывисто простучал костяшками по стеклу. — По-моему, контора просто обирала владельцев земли. Работу не делали. А для нас это означает полное отсутствие доказательств там, где их могло быть навалом.

	— А жертва? — спросил Нейт. — В наших заметках сказано, что ее нашли почти при тех же обстоятельствах, что и на месте, откуда мы только что уехали.

	— Именно, — кивнул Блэкфорд. Лора отметила: судя по тону и по тому, как он выдавливал каждое слово, презрения у него поровну и к ней, и к Нейту. По крайней мере, приятно было знать, что он не просто женоненавистник, хотя это мало утешало. — Ее подвесили на помосте — тот же механизм, что вы видели. На шее — часы, веревки и все остальное. Похоже, таймер снова поставили на двенадцать часов и он сработал в полночь.

	— Откуда вы знаете точное время смерти? — спросила Лора.

	— Часы останавливаются, когда таймер доходит до нуля, — сказал Блэкфорд. После короткой паузы он пожал плечами. — Ну, может, эти часы и врали. Но судмедэксперт говорит: окно времени смерти — примерно полночь. Сходится. Насколько мы поняли, отсчет стартует ровно в двенадцать дня, и у них есть двенадцать часов, прежде чем они сорвутся.

	— Зачем? — сказала Лора. Вопрос напрашивался сам собой. Пока скорее риторический, но ответить на него им придется, если они вообще хотят докопаться до сути. Это была огромная часть почерка — а значит, для убийцы явно очень важная.

	— Кто его знает? — Блэкфорд пожал плечами. — Может, больному ублюдку просто хочется, чтобы они помучились. Чтобы знали, что умрут.

	— А выбраться никак нельзя, как думаете? — спросил Нейт. — Это не какой-нибудь больной тест? Как в тех фильмах, что крутили пару лет назад, — заставить сделать все, лишь бы выжить?

	Блэкфорд издал звук где-то в глубине горла.

	— Сейчас увидите, — сказал он. — Съезжайте вон туда, налево. Это кабинет судмедэксперта.

	Его зловещие слова еще звенели у Лоры в ушах, когда она припарковала машину, чувствуя то ползущее, мурашливое ощущение на коже, которое всегда приходит вместе с пониманием: сейчас она пойдет и нарочно посмотрит на мертвое тело.

	Фотографий с этого места в их вводных материалах не было. И Лора гадала, что именно они сейчас увидят — учитывая намек Блэкфорда.

	 


ГЛАВА СЕДЬМАЯ

	 

	Лора первой вошла в холодное подземное помещение. Это было как нырнуть в самый глубокий конец бассейна. Если ты знаешь, что все равно придется намокнуть, иногда лучше просто покончить с этим сразу — одним махом. Не топтаться у края, не опускать сначала пальчик в воду, пропуская вперед других.

	Нужно взять свой страх в руки, податься вперед и просто идти.

	Коронер оказался невысоким мужчиной средних лет в белом халате, с жёсткими, торчащими волосами и чуть сутулой спиной — наверняка за годы, проведённые над трупами без заботы о правильной осанке. Он обернулся, когда они вошли, нахмурился при виде Лоры, но тут же просветлел, едва заметил Блэкфорда.

	— А, — сказал он, кивнув. — Вы, значит, по телам Марчалл и Роуса. Слышал, привлекают ФБР.

	Блэкфорд шагнул вперёд, поравнявшись с Лорой после того, как они прошли дверной проём. Краем глаза она заметила, как напряглась линия его челюсти. Ему правда это не нравилось, да?

	— Просто покажи им тела, ладно, Джерри.

	Джерри тут же повиновался, быстро-быстро закивав, как те кивательные фигурки, которые люди ставят в машины. Он провёл их на дальнюю сторону бетонно-металлического помещения, к двум стальным столам, накрытым зловещими простынями.

	Сколько бы раз ни приходилось заходить в такие охлаждённые комнаты, полные тел и тишины, — каждый раз было жутко. Иногда даже хуже, когда коронер странно бодр и приветлив — а по опыту Лоры таких было немало.

	Но подойти к накрытым телам, зная, что сейчас придётся очень внимательно рассмотреть то, что скрыто под простынёй, — это ощущение ни с чем не сравнить.

	— Это наша первая жертва, — говорил Джерри, указывая на самый дальний стол. Все послушно обошли его кругом. Блэкфорд немного задержался у ног — явно уже видел всё, что нужно было увидеть. Джерри встал у головы, оставив Нейта и Лору рядом, по обе стороны от торса. — Причина смерти однозначно — повешение, сдавление шеи. — Он без лишних церемоний откинул простыню, открывая тело женщины, которая в их сводке значилась как Стефани Марчалл.

	Она была обнажена; на коже уже виднелись следы нескольких разрезов, аккуратно зашитых обратно. Кожа у неё была землистая, почти серая, а волосы безжизненно свисали с затылка. Глаза, к счастью, были закрыты.

	Лора попыталась щёлкнуть тем внутренним переключателем — перестать видеть в женщине мёртвого человека и начать воспринимать её как объект исследования. Получалось не всегда до конца, но ей помогало держать в голове только факты. Нужно было выжать максимум информации из того, что можно увидеть сейчас, не впуская эмоции. Мёртвые лица будут преследовать её потом, когда она попытается уснуть, — но не сильнее, чем её видения живых, которые и так уже не давали покоя.

	Неудивительно, что раньше она уходила в выпивку. Неудивительно, что многие в правоохранительных органах скатывались туда же. Но кто-то должен смотреть — потому что эта женщина и все такие, как она, заслуживали справедливости. И все живые — они заслуживали безопасности. А значит, нужно смотреть на это тело и искать подсказки, которые помогут поймать её убийцу.

	— Похоже на следы верёвки вокруг запястий и у рта, — сказала Лора. Её взгляд скользил по знакомым узорам синяков, красным, содранным ожогам и вздувшимся рубцам на коже. Было ясно: жертву не просто связали — она сопротивлялась. Пыталась освободить запястья. Судя по содранной коже, это должно было причинять страшную боль. В нескольких местах кожа даже лопнула, оставив царапины на поверхности — такие, что, выживи жертва, мучилась бы невыносимо.

	— Да, — сказал Джерри тем самым методичным, профессиональным тоном, в который коронеры часто соскальзывают, описывая любые телесные повреждения. Словно и он умел выключать тот переключатель и смотреть на тело как на предмет, а не на человека. — Судя по отпечаткам, особенно вокруг рта, я бы предположил, что верёвки были затянуты и удерживались довольно долго до наступления смерти. Часы, точно.

	— Сколько? — спросила Лора, взглянув на него.

	— Трудно сказать наверняка, — ответил Джерри. — Хотя капитан Блэкфорд уверяет, что на месте нашли остановившиеся часы и таймер. Двенадцать часов, верно?

	— Верно, — лаконично подтвердил Блэкфорд. — Техники разобрали часы и установили: это двенадцатичасовой таймер.

	— Значит, по моему профессиональному мнению, — подвёл итог Джерри, — жертву держали связанной и с кляпом на помосте все двенадцать часов, прежде чем произошло повешение. Что до смерти — она наступила почти мгновенно. При падении ей свернуло шею, а это именно то, чего обычно добиваются при повешении. До удушья дело даже не дошло.

	— Есть что-то ещё, что стоит отметить по этому телу? — спросил Нейт. Лора взглянула на него и увидела, что он заставляет себя смотреть лишь на определённые места: на руки, шею и рот, на ноги. Словно даже после смерти он хотел проявить уважение к женщине, лишившейся жизни.

	— Ничего, что имело бы значение для дела, — пожал плечами судмедэксперт. — Могу сказать, что в последний раз она ела фруктовый салат. Опять же — довольно задолго до смерти. Были несколько старых повреждений, но ничего серьёзного: пара небольших синяков и царапина на костяшке. По осмотру это не похоже на то, что связано с делом. Думаю, это случилось пару дней назад.

	— А вторая жертва? — спросила Лора, разворачиваясь на все сто восемьдесят, чтобы посмотреть на стол позади. Джерри уловил её движение, накрыл простынёй тело Стефани Марчалл и снял простыню с Вероники Роуз.

	— История почти такая же, — сказал он. — Ничего прежнего, что могло бы повлиять на дело, я не вижу — разве что небольшой синяк на задней стороне шеи, который мог появиться до того, как её привезли на помост. Может, накануне, может, тем утром. Сказать сложно: следы ожогов от верёвки его частично закрывают, увы.

	Лора окинула взглядом второе тело, пытаясь убедить себя, что во второй раз легче. Не стало. Но хотя бы можно было притвориться. — Думаете, он мог оглушить их, прежде чем вести на помост? — спросила она.

	— Вполне логично. — Джерри помолчал, чуть наклонив голову. — Но я бы не хотел строить слишком много предположений. Возможно, женщин связали до того, как поставили на место. Может, он угрожал оружием, если они не будут подчиняться, — это объяснило бы отсутствие защитных ран. Он мог привести их туда сам. Я не могу, опираясь на то, что вижу сейчас, с уверенностью сказать, как именно они оказались там, где оказались.

	Лора снова кивнула. Ей нравилось, как говорил Джерри. Он очень чётко отделял то, что знал, от того, чего не знал. Для следователя это было важно. Обсуждать версии и их правдоподобие полезно, но не менее полезно понимать, какие выводы подтверждены, а какие остаются лишь гипотезами.

	— А что с её рукой? — спросил Нейт.

	Лора подняла взгляд на другую сторону тела. Она даже не заметила этого, пока он не сказал. Она смотрела на ближайшее к ним запястье, а другое…

	Рука была изуродована. Безнадёжно — иначе не скажешь. Даже будь Вероника Роуз жива и дыши она, ей понадобилась бы огромная медицинская помощь. Кожу почти полностью содрало, оставив глубокие борозды на большом пальце, запястье и тыльной стороне кисти. Пальцы были чистыми, но странно бескровными — несомненно потому, что Джерри смыл всю кровь, которая должна была хлынуть из такой раны.

	— Ну, боюсь, для неё всё кончилось не самым красивым образом, — сказал Джерри с сочувствием в голосе. — Марчалл упала и сразу сломала шею, а Роуз — нет. Похоже, перед смертью ей удалось высвободить руку, хотя, думаю, прошло совсем немного времени. Если бы прошло долго, она вполне могла бы потерять столько крови, что умерла бы только от этого — или, потеряв сознание, свалилась бы с края платформы. В любом случае результат был бы другим. Да и сама платформа, хотя на ней и были заметные брызги крови, не настолько залита, чтобы предположить, что она долго стекала туда кровью.

	— Значит, её задушила верёвка? — спросил Нейт. Голос у него был тихий, с отвращением и тошнотой.

	— Да, боюсь, так и есть, — сказал Джерри. — Это была бы медленная смерть от удушья. Судя по всему, в момент смерти у неё произошло непроизвольное опорожнение кишечника, и, прежде чем мы разрезали одежду и верёвку, на петле была кровь — по рисунку соответствующая форме её пальцев. Я бы предположил, что она в последней, отчаянной попытке высвободить руку, когда таймер отсчитывал последние секунды, содрала с неё кожу — частично. Потом она на ощупь пыталась стащить верёвку с шеи, но ничего не успела сделать, прежде чем сорвалась. Увы, её угол — или, возможно, то, как были зафиксированы руки, — не позволил шее сломаться, и вот вам итог.

	Лора с трудом подавила дрожь. Страшный способ умереть. В чудовищной боли, в панике, понимая, что конец уже близко, и не в силах это остановить. Но хотя бы она сражалась до самого конца.

	Она потянулась к простыне, словно хотела проявить уважение и прикрыть страдания, которые выпали этой женщине. Но была и другая причина, когда Джерри протянул руку, чтобы помочь: Лора позволила своим пальцам едва коснуться запястья Вероники Роуз — того, что пострадало меньше, — прямо по следу от верёвки. Места, которого убийца наверняка касался, связывая её. Она сосредоточилась на ощущении прохладной кожи, и, когда в лоб ударила слабая головная боль, поняла: получилось. Лора быстро опустила простыню на место, не желая прерывать собственное движение, когда вернётся к —

	Она смотрела вперёд, но вокруг была одна чернота. Будто она смотрит сквозь тоннель. Будто не может увидеть ничего, кроме этого маленького круглого окошка в мир, этого крошечного просвета…

	И окошко — оно почти целиком было заполнено часами. 

	Сразу, нутром, Лора узнала их. Такие же часы использовались на обоих предыдущих местах преступления. Она видела их на фотографиях. Старомодный круглый циферблат бледно-белого цвета, чёрные стрелки и римские цифры — из тех, что могли висеть на кухне. Под ним — таймер, встроенный в ту же рамку: чтобы засекать время готовки и никогда не забывать вовремя вынуть что-нибудь из духовки.

	И всё же сам таймер был другим — изменённым, обновлённым, как-то переделанным. Она знала такие часы, помнила: похожие висели у бабушки на стене, и от этого воспоминания пахло свежей вишнёвой выпечкой. Таймеры на тех часах доходили максимум до часа, не больше. А здесь его явно сняли и заменили более современным — с цифровым дисплеем. 

	В её поле зрения были руки — две. Одна удерживала часы, поворачивала их, и по циферблату скользнул солнечный блик. Она увидела отражение окна, настоящего окна, и за ним — голубое небо. Деталей почти не было, хотя она напрягалась, пытаясь разглядеть — и тут часы чуть сдвинулись, и отражение исчезло. Вместо него она увидела другую руку, закрывающую таймер. Нажимающую на него.

	Часы показывали почти три. Три часа дня — иначе и быть не могло. Солнечный свет исключал три часа ночи. 

	И руки, державшие часы, дрожали. Лора не могла как следует разглядеть таймер — весь дисплей целиком ей был не виден, но она видела, как стремительно убывают секунды на счётчике. Отсчитывая чью-то жизнь. 

	Время уже поджимало.

	Лора вырвалась из видения и вернулась к себе — уставилась на только что накрытое тело на столе. Она поспешила скрыть минутную заминку, как делала всегда: на уровне инстинкта сумела тут же продолжить то, чем занималась, чтобы никто не заметил, что что-то не так.

	— Думаю, здесь мы уже всё увидели, — сказал Нейт; его голос глухо прокатился по холодному помещению и слегка отозвался от металлических стеллажей вокруг. — Лора?

	— Да, конечно, — кивнула Лора, мыслями оставаясь далеко. Двенадцать. Вот что она не сумела разглядеть. Таймер, должно быть, был выставлен на определённый час, и двенадцать уже четырежды всплывало на местах преступлений. Обеих женщин, похоже, уложили на своих платформах на двенадцать часов — и обе они были привязаны к таймерам на двенадцать часов. От двенадцати дня до полуночи.

	Лора не была нумерологом, но двенадцаток было слишком много. Слишком много, чтобы это легко списать на совпадение.

	Если последняя жертва — которую она так и не увидела, ни капли, даже мельком — уже оказалась на платформе в двенадцать дня, значит, умрёт в полночь. Спустя больше семи часов после видения, которое увидела Лора. Сегодня ночью? Лора взглянула на часы. Сейчас почти три.

	Почти три — и это было странно. Судя по часам в видении, прошло всего пара минут после ровного часа. Обычно, когда Лору накрывало видение, вместе с ним приходила боль в голове. Чем сильнее раскалывалась голова, тем скорее должно было случиться то, что она увидела.

	Значит…

	Не в три — сегодня?

	В три — завтра?

	— Нам надо ехать к семьям жертв, — сказал Нейт, и Лора вздрогнула, поняв, что он и Блэкфорд уже широким шагом выходят из морга. Она поспешила за ними, стараясь не отставать и выдать свою заминку за обычную задумчивость — и ничего больше. — Нужно поговорить с ними, выяснить, есть ли хоть какая-то возможная связь между этими двумя. Лора, ты сможешь снова вести?

	— Конечно, — кивнула Лора, сумев подстроиться под их шаг, когда они направились к выходу и дальше на парковку.

	В три — сегодня, решила она. Раньше с её видениями уже случались перемены. Она по-настоящему не знала, какие правила ими управляют и что может на них влиять. Может, голова болела слабее потому, что у неё меньше шансов повлиять на исход видения — слишком уж скоро это произойдёт, а она пока почти ничего не знает об убийце. А может, потому что она плотно позавтракала; или потому что у неё всё наладилось с Лейси и Нейтом, и на душе стало светлее. Она понятия не имела, как это работает.

	Ей ведь не выдали при рождении инструкцию — как бы ей этого ни хотелось.

	Значит, ей оставалось только исходить из того, что это случится уже сейчас. Что жертва уже где-то там, ждёт, когда её найдут. Она должна была так думать. Она не могла позволить себе предположить обратное — вдруг кто-то погибнет, и это будет её вина, потому что она не почувствовала, что нужно спешить.

	— Я дам вам адреса, — бросил Блэкфорд с пренебрежительной ноткой, когда они снова вышли на холодное зимнее солнце. Оно почти не разогнало озноб, въевшийся Лоре в кости. — Мне нужно обратно в участок.

	— Ладно, — сказал Нейт. — Сначала поедем к семье Вероники Роуз. Да, Лора?

	— Да, — ответила Лора: начинать можно было с чего угодно. Местные наверняка уже поговорили с семьёй Маршалл — Стефани Маршалл нашли несколько дней назад. Значит, лучше пройтись по новой почве, прежде чем ступать по той, что уже истоптали. Им нужно было найти зацепку — и там это будет проще.

	И им нужно было найти связь с числом двенадцать — потому что если они её не найдут, то с каждым часом шансы человека на той платформе умереть будут только расти.

	 


ГЛАВА ВОСЬМАЯ

	 

	Нейт искоса взглянул на Лору, пока они ехали: навигатор показывал, что до дома семейства Роузов совсем недалеко. Она выглядела спокойной. Чуть напряжённой — но для дела это нормально.

	Нормальной — так она выглядела, решил Нейт. Будто ничего не произошло. Будто два последних дела и все их ссоры растворились в пустоте.

	Это должно было его успокоить, но, наоборот, тревожило ещё сильнее.

	— Ты в порядке? — спросил он как бы невзначай, не отрывая взгляда от дороги, словно это просто разговор ни о чём. И всё же он заметил, как она быстро глянула на него — удивлённо и неуверенно качнув головой.

	— Да, — сказала она. — А почему я должна быть не в порядке?

	Потому что вчера вечером ты сказала мне, что у тебя бывают ясновидческие видения.

	Нейт не произнёс этого вслух. Он старался ступать осторожно. Всё это было слишком странным, и он ещё не до конца разобрался во всех тонкостях.

	— Не знаю, — сказал он. — Просто… мы только что видели мёртвые тела. Обычно такое не добавляет радости.

	— А, ну да, — Лора пожала плечами. — Со мной всё нормально. А ты? Ты там выглядел каким-то бледным.

	Нейт тихо хмыкнул, где-то в горле. Он пытался не показывать этого. — Иногда мне просто неприятно само ощущение. Будто мы разглядываем тела этих людей. Не думаю, что им бы это понравилось, знай они.

	— Хорошо, что не знают, — мягко сказала Лора, останавливаясь у небольшого семейного дома, возле которого уже стояли две машины. Было ясно: все собрались — они и сами только что узнали о смерти Вероники. По опыту Нейта, это было и хорошо, и плохо.

	Хорошо — потому что можно поговорить со всеми сразу. Плохо — потому что каждый захочет встрять со своим мнением — даже те, кто вообще не имеет отношения к делу.

	— Ну что, пойдём, — вздохнула Лора, открывая водительскую дверь. Нейт кивнул и вышел со своей стороны. Он не мог не вернуться мыслями к этой истории с ясновидением.

	Это было до невозможности странно. Будто она выдала самое невероятное объяснение — и в то же время именно оно лучше всего укладывалось во все факты.

	Она и правда знала кое-что, думал он, глядя ей в затылок, пока она шла впереди по дорожке; её светлый хвост покачивался из стороны в сторону. Она и вправду часто соображала раньше других, словно заранее понимала, что случится и где окажутся убийцы или жертвы в их делах. Но это…

	Одно дело — сказать, что у человека профессиональная хватка. Что у него большой опыт таких расследований и врождённый талант, позволяющий складывать картину раньше остальных. Или даже что у него есть информаторы — сомнительные люди из подполья, которые могут подкинуть наводку и сдать своих же коллег по ремеслу. А вот заявлять, что ты ясновидящая, — совсем другое. Это было нелепо. Экстрасенсы, медиумы, ясновидцы — их не существует. Всё это бабьи сказки и мошенничество, аккуратно упакованные, чтобы вытянуть деньги из тех, кто слишком убит горем, чтобы не поверить. Ему уже встречались «ясновидящие» — большинству копов и сотрудников правопорядка, кто работал над громкими делами, такие попадались. Они вылезали как из-под земли, когда кто-то пропадал или когда не могли найти тело, и заявляли, будто знают, где искать.

	Почти всегда это оказывалось полнейшей чепухой. Иногда кто-то угадывал наудачу, а потом на допросе выяснялось, что он на самом деле знал о деле куда больше, чем показывал. «Холодное чтение» и журналистское расследование, вкупе с приличным знанием теневого мира конкретного города, могли подкинуть тебе самые разные зацепки.

	Но настоящие экстрасенсорные способности? Нет. Нейт ни за что в такое не верил. Как не верил и Лоре сейчас — по тем же самым причинам.

	Лора решительно постучала в входную дверь дома — так громко, что сидевшим внутри было не отвертеться. Она выглядела нормально. Вообще-то она и весь этот случай держалась нормально. Если уж на то пошло, была даже чуть бодрее — вероятно, подумал он, потому что впереди её ждала встреча с Лейси. Она всякий раз мчалась вперёд, когда им надо было куда-то попасть, словно хотела поскорее закрыть это дело и вернуться домой. Нейт её за это не винил.

	Но если она и правда верила в то, что рассказала ему прошлой ночью…

	Конечно, утром она сказала, что всё прошло. Что она одумалась. Но ведь так и скажешь, правда? Если тебя встречают недоверием и говорят, что тебе нужна помощь? Особенно если ты агент ФБР, как Лора, и отлично знаешь, что бывает с людьми, у которых проблемы с психикой.

	Какие меры могут применить, пока ты не станешь «здоровым» снова.

	Если её признают невменяемой, её увезут — и она окажется вдали от дочери.

	Мысль была тревожная, и Нейт с благодарностью отметил, что ему больше не придётся о ней думать, когда входная дверь открылась.

	На пороге стоял лысеющий мужчина лет шестидесяти: в редких оставшихся волосах преобладала седина, талия немного расплылась. Лицо у него было мрачное, опущенное, словно он пытался смириться с ужасной правдой.

	— Мистер Роуз? — наугад спросил Нейт. Должно быть, это отец.

	— Да? — ответил мужчина, выжидающе обводя их взглядом. Похоже, появление двух незнакомцев у порога его не слишком удивило. После утреннего визита полиции он, вероятно, просто ждал новых известий.

	— Я специальный агент Лора Фрост, — сказала она, показывая удостоверение. Нейт последовал её примеру. — Это мой напарник, специальный агент Натаниэль Лавуа. Мы хотели бы поговорить с вами несколько минут, если можно. Мы расследуем то, что случилось с вашей дочерью.

	— Её смерть, — произнёс мистер Роуз; в словах расползлась такая печаль, что, казалось, она пропитывала его насквозь, как вода губку. — Так и говорите.

	— Да, сэр, — тихо ответила Лора.

	— Тогда проходите, — сказал он с некоторой обречённостью.

	Сразу за первой дверью в коридоре была гостиная, хотя Нейт едва мог разобрать что-то кроме двух обшарпанных диванов и телевизора в углу. Людей там было слишком много — особенно после того, как мистер Роуз вошёл и присоединился к ним. Он тяжело опустился на единственное свободное место.

	Рядом сидела женщина примерно его возраста — должно быть, мать Вероники. Даже после смерти Нейт помнил очертания губ и носа на лице в морге и теперь мог безошибочно сопоставить их с чертами этой женщины. Там же были двое братьев — судя по сходству с отцом, — и две женщины, вероятно их жёны. И ещё двое маленьких детей, которые играли на полу, словно совсем не замечая, что происходит вокруг.

	— Здравствуйте, — сказал Нейт; в ту минуту это показалось ему самым уместным.

	Все посмотрели на него, и никто не произнёс ни слова.

	Лора неловко прочистила горло, и мистер Роуз заговорил вместо них.

	— Это агенты ФБР, которых прислали, — угрюмо сказал он.

	Жена молча похлопала его по руке.

	— Вот именно, — сказала Лора, бросив косой взгляд на Нейта, а затем, похоже, взяла ситуацию в свои руки. — Нам нужно задать несколько вопросов. Если начнут говорить все подряд, выйдет путаница — можно попросить остаться только тех, кто знал Веронику лучше всего? Нам важно расспросить о её повседневной жизни, о прошлом и прочем.

	В комнате зашевелились. Первым заговорил один из братьев — по виду старший.  

	— Я уведу детей на задний двор, — сказал он. — Я всё равно последние несколько лет почти не появлялся.

	— Да, я тоже. Я с тобой, милый, — сказала одна из женщин, — и после нескольких неловких перемещений, чтобы выпустить людей из комнаты, Лора и Нейт остались только с родителями и одним братом.

	— Хорошо, — сказала Лора, доставая блокнот и становясь в передней части комнаты лицом к ним. Было неловко не иметь возможности сесть, но выбора не оставалось. Нейт встал рядом, удерживая себя от желания засунуть руки в карманы или скрестить их на груди. Он не знал, куда их деть, и потому вынул из внутреннего кармана пиджака свой блокнот — хотя бы было за что держаться. — Прежде всего позвольте выразить наши самые искренние соболезнования.

	— Безусловно, — добавил Нейт. — Мы понимаем: обстоятельства нашей сегодняшней встречи хуже не придумаешь. Но мы очень признательны вам за сотрудничество. Мы делаем всё возможное, чтобы тот, кто это сделал, понёс наказание.

	— Вы ещё не знаете, кто это был? — спросил брат, подняв глаза. Он выглядел злым. Среди людей в горе такая реакция встречалась часто.

	— Простите, я не расслышал ваше имя, — сказал Нейт.

	— Стивен, — ответил тот. — Стив.

	— Стив, сейчас мы всё ещё отрабатываем версии. Что вам успела сказать местная полиция?

	— Только то, что её нашли мёртвой в заброшенном складе, — сказал мистер Роуз. Голос у него дёрнулся, когда он продолжил. — Повешенной, — произнёс он. — Но это была не… она сама этого не сделала. Это кто-то сделал с ней. Так он сказал.

	— Всё верно, — тихо сказала Лора. — Мне очень жаль, что приходится вам это сообщать, но мы также расследуем ещё одну смерть, произошедшую при похожих обстоятельствах. У нас есть основания полагать, что эти два убийства связаны.

	— То есть где-то там бродит убийца? — яростно спросил Стивен. — Кто-то убивает людей — и добрался до моей сестры?

	— На данный момент всё выглядит именно так, — сказал Нейт, вкладывая в голос столько уважительного сожаления, сколько мог. — Но пока мы не уверены, связаны ли эти две смерти чем-то большим, чем сходные обстоятельства. Нам нужно выяснить, была ли какая-то связь между вашей Вероникой и нашей другой жертвой, или же был ли в жизни Вероники кто-то, у кого могли быть причины желать ей зла.

	— Мы уже говорили тому полицейскому, — подала голос миссис Роуз; он дрожал, а в носу у неё похлюпывало. — У неё не было никаких проблем. Обычный человек. Никаких врагов и ничего такого.

	— Она не была замужем? — спросила Лора, замерев с ручкой над пустой страницей блокнота. Она держалась так уверенно. Будто справлялась со всем без труда. Но Нейт невольно задумался: какие признаки он раньше упустил.

	— Да, всё так, — сказал мистер Роуз, уставившись в неопределённую точку на ковре. Нейт видел: мужчина наверняка представляет себе дочь, её жизнь, 
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